Cyngor Cymuned Llangwyryfon

15 Mai 2025 / 15 May 2025

Presennol / Present

Cofnodion

Dylan Davies (DD), Angharad Evans (AE), Cyng. Gwyn W. Evans (GE), Huw Griffith (HG), Angharad Jenkins
(Al), Owen lewell (O}, Wyre lones (Cadeirydd / Chair).

Eifion Robinson (Clerc / Clerk).
Ymddiheuriadau / Apologies
Margaret Lewis (ML).

Cymeradwywyd cofnodion 17 Ebrill 2025 ac arwyddwyd gan y Cadeirydd / Minutes from the meeting of 17 April
2025 were approved and signed by the Chair.

Materion agored a gweithredoedd o’r cyfarfod blaenorol / Open matters and actions from previous meeting

# Disgrifiad / Description Diweddariad / Update Gweithred [/ Action

41 GE: beth yw sefyllfa’r biniau Clerc: wedi cadarnhau gyda CSC | Dim gweithred pellach.
halen? — 2 bin melyn mawr ger No further action.
GE: what is the situation of the Maesllyn a Tynewydd, ac un
salt bins? gwyrdd wrth cyffordd-T

Brynglas.

Clerk: confirmed with CCC—2
large yellow bins near Maesllyn
and Tynewydd, and a green one
near the Brynglas T-junction.

4.2 leuan Wyn (Ysgrifennydd, Cylch Cynghorwyr: yn cytuno gyda Clerc: i anfon llythyr o gymorth i
yr laith / Secretary, Cylch yr laith). | argymhellion. leuan Wyn.

Argymhellion y Comisiwn Councillors: agree with the Clerk: to send letter of support
Cymunedau Cymraeg. recommendations. to leuan Wyn.

The recommendations of the

Welsh Communities Commission.

4.3 | Clerc: derbyniwyd llythyr Clerc: heb dderbyn Cynghorwyr: i siarad gyda
ymddiswyddiad oddi wrth Lynn cyfarwyddiadau gany unigolion a all fod a ddiddordeb
Davies. gwasanaethau etholiadol hyd yn | i fod yn gynghorydd cymuned.
Clerk: a letter of resignation has hyn. Councillors: to speak with
been received from Lynn Davies. Clerk: no instructions provided individuals that may have an

by the electoral services to date. | interest in becoming community
councillors.

4.4 | Cadeirydd: draen wedi blocio ar Clerc: wedi hysbysu CSC trwy Dim gweithred pellach.
yr heol o Llangwyryfon i CLIC. No further action.

Draenliwyn. Clerk: has notified CCC via CLIC.
Chair: drain blocked on the road
from Llangwyryfon to Draenllwyn.
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# Disgrifiad / Description Diweddariad / Update

Gweithred / Action

Cofadail has been blocked by
another two boulders.

45 | Al: mae'r lle pasio ger Ysgol Al: mae yna mwy o greigiau GE: i hysbysu CSC ac ymholi
Cofadail wedi’i blocio gan dwy wedi'u osod nawr. beth ellir ei wneud.
graig mawr arall. AJ: more boulders have been GE: to inform CCC and enquire
AJ: the passing place near Ysgol placed there now. what can be done.

5. Cynllunio / Planning

# Disgrifiad / Description

Penderfyniad / Decision

23/04/25. Tim Williams Amlwg Ltd, Ty Hen, Trefenter, SY23 4HJ.

5.1 | A250258 - Proposed installation of ground mounted photovoltaic
solar arroy and associated waorks.

Dim sylwadau i'w cofnaodi.

No observation to record.

6. Gohebiaeth / Correspondence

Eitem/ | Dyddiad / Disgrifiad / Description
Item Date

Penderfyniad / Decision

6.1 23/04/25 | Zurich Municipal.

Your Zurich Town and Parish policy is due for
renewal.

Cynghorwyr: cytunwyd i adnewyddu’r
polisi.

Clerc: i drefnu'r taliad.

Councillors: agreed to renew policy.
Clerk: to arrange the payment.

Er gwybodaeth yn unig / For information only

6.2 25/04/25 | CSC/ CCC.

Taliad Cyngor Sir Ceredigion / Ceredigion County
Council Remittance.

Nodwyd. Dim gweithred pellach.
Noted. No further action.

7. Apeliadau / Appeals

# Dyddiad/ | Ardal / Area Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision
Date
Dim apeliadau / No appeals.
8. Cyfrifon / Accounts
8.1. Balansau ar 30 Ebrill 2025 / Balances on 30 April 2025:
Cyfrif Cyfredol Rhif: 50585998 £3,758.80
Cyfrif Cymunedol Rhif: 70993115 £11,515.11
Cyfanswm £15,273.91
8.2. Taliadau i'w cymeradwyo / Payments to approve:
8.2.1. E. Robinson (cyflog Clerc (Ebrill) / Clerk’s salary (April)) £120.60
9. Materion a godwyd gan y gymuned / Matters raised by the community
Eitem [ Item Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision

Dim mater i'w godi / No matters raised.
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10. Unrhyw fater arall / Any other business

Letter of thanks from members of Morich Chapel.

Eitem [ ltem Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision

101 Liythyr o diolch wrth Cangen Llangwyryfon o Ferched | Nodwyd. Dim gweithred pellach.
y Wawr. Noted. No further action.
Letter of thanks from the Llangwyryfon branch of
Merched y Wawr.

10.2 Llythyr o diolch wrth aelodau Capel Tabor. Nodwyd. Dim gweithred pellach.
Letter of thanks from members of Tabor Chapel. Noted. No further action.

103 Llythyr o diolch wrth Clwb Croeso Club Llangwyryfon. | Nodwyd. Dim gweithred pellach.
Letter of thanks from Ciwb Croeso Club Liangwyryfon. | Noted. No further action.

10.4 Llythyr o diolch wrth Elusen Ambiwlans Awyr Cymru. Nodwyd. Dim gweithred pellach.
Letter of thanks from Wales Air Ambulance Charity. Noted. No further action.

105 Llythyr o diolch wrth Beiciau Gwaed Cymru. Nodwyd. Dim gweithred pellach.
Letter of thanks from Blood Bikes Wales. Noted. No further action.

10.6 Liythyr o diolch wrth Eglwys Llangwyryfon. Nodwyd. Dim gweithred pellach.
Letter of thanks from Llangwyryfon Church. Noted. No further action.

10.7 Llythyr o diolch wrth aelodau Capel Moriah. Nodwyd. Dim gweithred pellach.

Noted. No further action.

Dyddiad y cyfarfod nesaf yw 19 Mehefin 2025 am 20:00 yn Neuadd Santes Ursula.
Date of next meeting is 19 June 2025 at 20:00 in the Saint Ursula Hall.
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Llofnod y cadeirydd / Chairpersons signature: @’ (2 M

Dyddiad / Date: / ?‘ 7‘25 h
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